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– ١٩ أيار/مايو ٢٠٠٠  نيويورك، ٢٤ نيسان/أبريل 
  

 استخدامات الطاقة النووية في الأغراض السلمية 
  ورقة عمل مقدمة من جنوب أفريقيا 

مقدمـة   أولا –
في الفقـرة ٧ مـــن المقــرر ١ الــذي اعتمــده مؤتمــر عــام ١٩٩٥ لاســتعراض المعــاهدة  – ١
وتمديدها، بشأن تعزيز عملية استعراض المعاهدة، طلب المؤتمـر مـن مؤتمـرات الاسـتعراض الـتي 
ستعقد في المستقبل أن تتطلع إلى الأمام وإلى الوراء، وأن تقيم نتائج الفترة التي تستعرضها، بمـا 
في ذلك تنفيذ التعهدات التي التزمت ا الدول الأطراف بموجب المعاهدة، وأن تحدد اـالات 
ـــبل الكفيلــة بتحقيــق  الـتي ينبغـي السـعي إلى تحقيـق مزيـد مـن التقـدم بشـأا في المسـتقبل والس

ذلك(١). 
وتتنـاول الفقـرات ١٤-٢٠ مـن المبـــادئ والأهــداف المتعلقــة بعــدم الانتشــار ونــزع  - ٢
السـلاح النوويـين اسـتخدام الطاقـة النوويـــة في الأغــراض الســلمية. ويتنــاول عــدد مــن هــذه 
الفقرات مسائل كان قد تم التطرق إليها في الفترة الفاصلة، بينمـا تتنـاول فقـرات أخـرى منـها 

مسائل يمكن إحكام الصياغة فيها(٢). 
  

مقترحات بشأن النص التطلعي المتعلق بمسألة الضمانات   ثانيا –
يمثل محتوى الفقـرات ١٤ و ١٥ و ١٦ مـن المقـرر ٢ أهميـة مسـتمرة، بوصفـها إعـادة  - ٣
تعبير عن نص المادة ٤ من المعاهدة، في أية حصيلـة أو نتـاج لمؤتمـر اسـتعراض المعـاهدة في عـام 
٢٠٠٠. وينبغي أيضا تبني محتوى المادة ٢٠ في أية نتيجة أو أي ناتج لمؤتمر استعراض المعـاهدة 

عام ٢٠٠٠. 
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ويكون النص المقترح للفقرة ١٧ على النحو التالي:  - ٤
ينبغي كفالة الشفافية وتعزيزها في ضوابط التصدير المتصلة بـالمواد النوويـة في 

إطار الحوار والتعاون بين جميع الدول المعنية الأطراف في المعاهدة(٣). 
ويكون النص المقترح للفقرة ١٨ كما يلي:  - ٥

ـــدول أن تكفــل، مــن خــلال التدابــير الوطنيــة الصارمــة  ينبغـي علـى جميـع ال
والتعاون الدولي، أعلى مستويات ممكنة عمليا للسلامة النووية والإشعاع النووي، بمـا 
ـــذ المعايــير والمبــادئ التوجيهيــة الدوليــة  في ذلـك السـلامة في إدارة النفايـات، وأن تنف
الخاصة بالمحاسبة في مجال المواد النووية، وبالحماية المادية وبنقل المــواد النوويـة. وينبغـي 
اسـتمرار بـذل جـهود خاصـة لتعميـق الوعـي في هـــذه اــالات مــن خــلال التدريــب 

الملائم(٤). 
ويكون النص المقترح للفقرة ١٩ كما يلي:  - ٦

ينبغي بذل كل الجهود الممكنة لكفالة حصول الوكالة الدوليـة للطاقـة الذريـة 
علـى المـوارد الماليـة والبشـرية اللازمـة للنـهوض بمسـؤولياا وتلبيـة احتياجاـا المــتزايدة 
والقيام بالأدوار الجديـدة المتعلقـة بالتزاماـا بموجـب النظـام الأساسـي. وينبغـي بصفـة 
خاصـة تشـجيع الأمانـة العامـة والأعضـاء في الوكالـة علـى تكثيـف الجـهود الراميــة إلى 

توفير السبل لتمويل المساعدة التقنية بموارد مستقرة ومؤكدة(٥). 
 

الحواشي 

 .NPT/CONF.1995/32 (Part I) (١)
المرجع نفسه.  (٢)

بذلت لجنة زانغر وفريق الموردين النوويين، منذ عام ١٩٩٥، جـــهودا لزيــادة الشــفافية مــن خــلال نشــر  (٣)
المعلومات وعقد الحلقات الدراسية وغير ذلك. وينبغي أن يذكر ذلك في الفقرة ١٧. 

تركز الوكالة الدوليــة للطاقــة الذريــة بصفــة مــتزايدة علــى تنفيــذ المعايــير والمبــادئ التوجيهيــة للســلامة،  (٤)
بينما كان الاهتمام ينصب في مرحلة سابقة على إنشـــاء/إعــداد هــذه المعايــير والمبــادئ التوجيهيــة. وقــد 
أبرزت الحوادث النووية التي وقعت في الآونة الأخيرة أهمية تعميق الوعــي بالأخطــار الــتي قــد تصــاحب 

العمل في اال النووي، وذلك من خلال التدريب الملائم. 
في عام ١٩٩٥ جرى التشديد على مسؤولية الوكالة الدوليــة للطاقــة الذريــة بموجــب النظــام الأساســي  (٥)
وعلى مسؤولية الأمانة العامة والدول الأعضاء في الوكالة الدولية للطاقة الذرية عن إيجــاد حــل لمســائل 
التمويــل. وينبغــي التشــديد أيضــا علــى ازديــاد أنشــطة الوكالــة الدوليــــة للطاقـــة الذريـــة وعلـــى الأدوار 

الجديدة التي تضطلع ا. 


